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בִּשְׁנַ֨ת1
年に
H8141

א בֹּ֤
来た
H0935

֙ תַרְתָּן
タルタンが
H8661

אַשְׁדּ֔וֹדָה
アシュドドに
H0795

בִּשְׁלֹ֣ח
遣わした–時に
H7971

אֹת֔וֹ
彼を
H0853

רְג֖וֹן סַֽ
サルゴンが
H5623

מֶלֶ֣ךְ
王が
H4428

אַשּׁ֑וּר
アッシリアの
H0804

חֶם וַיִּלָּ֥
そして–戦った

בְּאַשְׁדּ֖וֹד
アシュドドに–対して
H0795

הּ׃ יִּלְכְּדָֽ וַֽ
そして–占領した
H3920

アッスリヤの王サルゴンからつかわされた最高司令官がアシドドに来て、これを攻め、これを取った年、
&#x2015;&#x2015;

בָּעֵת2֣
時に
H6256

יא הַהִ֗
その
H1931

ר דִּבֶּ֣
語った
H1696

֮ יְהוָה
主が
H3068

בְּיַד֣
手を–通して
H3027

יְשַׁעְיָה֣וּ
イザヤの

בֶן־
息子の

֮ אָמוֹץ
アモツの
H0531

֒ לֵאמֹר
言って
H0559

ךְ לֵ֗
行け
H3212

וּפִתַּחְתָּ֤
そして–解け

הַשַּׂק֙
荒布を
H8242

מֵעַל֣
上から

יךָ מָתְנֶ֔
あなたの–腰の
H4975

וְנַעַלְךָ֥
そして–あなたの–履を
H5275

תַחֲלֹ֖ץ
脱げ

מֵעַל֣
上から

רַגְלֶי֑ךָ
あなたの–足の
H7272

וַיַּ֣עַשׂ
そして–行った

ן כֵּ֔
その–とおりに

הָלֹ֖ךְ
歩き
H1980

עָר֥וֹם
裸で
H6174

ף׃ וְיָחֵֽ
そして–裸足で
H3182

ס
区切り

その時に主はアモツの子イザヤによって語って言われた、「さあ、あなたの腰から荒布を解き、足からくつを脱ぎなさ
い」。そこでイザヤはそのようにし、裸、はだしで歩いた。&#x2015;&#x2015;

וַיֹּ֣אמֶר3
そして–言った
H0559

יְהוָ֔ה
主が
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
ちょうど

הָלַךְ֛
歩いた–ように
H1980

י עַבְדִּ֥
わたしの–僕が
H5650

יְשַׁעְיָה֖וּ
イザヤが

עָר֣וֹם
裸で
H6174

וְיָחֵף֑
そして–裸足で
H3182

שָׁלֹ֤שׁ
三年間
H7969

שָׁנִים֙
年間
H8141

א֣וֹת
しるしとして
H0226

ת וּמוֹפֵ֔
そして–前兆として
H4159

עַל־
対して

יִם מִצְרַ֖
エジプトに
H4714

וְעַל־
そして–対して

כּֽוּשׁ׃
クシュに

主は言われた、「わがしもべイザヤは三年の間、裸、はだしで歩き、エジプトとエチオピヤに対するしるしとなり、前
ぶれとなったが、

ן4 כֵּ֣
その–ように

יִנְהַג֣
連れて–行く

לֶךְ־ מֶֽ
王が
H4428

שּׁוּר אַ֠
アッシリアの
H0804

אֶת־
(対格)
H0853

י שְׁבִ֨
捕虜を

יִם מִצְרַ֜
エジプトの
H4714

וְאֶת־
そして(対格)
H0853

גָּל֥וּת
流人を
H1546

כּ֛וּשׁ
クシュの

ים נְעָרִ֥
若者も
H5288

וּזְקֵנִ֖ים
そして–老人も
H2205

עָר֣וֹם
裸で
H6174

וְיָחֵף֑
そして–裸足で
H3182

י וַחֲשׂוּפַ֥
そして–尻を–あらわにし
H2834

ת שֵׁ֖
尻の
H8357

עֶרְוַת֥
恥として
H6172

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

このようにエジプトびとのとりことエチオピヤびとの捕われ人とは、アッスリヤの王に引き行かれて、その若い者も老
いた者もみな裸、はだしで、しりをあらわし、エジプトの恥を示す。
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וְחַתּ֖ו5ּ
そして–恐れおののく
H2865

שׁוּ וָבֹ֑
そして–恥じる
H0954

מִכּוּשׁ֙
クシュから

ם מַבָּטָ֔
その–期待の
H4007

וּמִן־
そして–から

יִם מִצְרַ֖
エジプトから
H4714

ם׃ תִּפְאַרְתָּֽ
その–誇りの
H8597

彼らはその頼みとしたエチオピヤのゆえに、その誇としたエジプトのゆえに恐れ、かつ恥じる。

אָמַר6 וְ֠
そして–言う
H0559

ב יֹשֵׁ֨
住む–者が
H3427

י הָאִ֣
島の
H0339

֮ הַזֶּה
この
H2088

בַּיּ֣וֹם
日に
H3117

הַהוּא֒
その
H1931

הִנֵּה־
見よ
H2009

ה כֹ֣
この–ように
H3541

נוּ מַבָּטֵ֗
我らの–期待は
H4007

אֲשֶׁר־
そこに

נַסְ֤נוּ
逃げた
H5127

שָׁם֙
そこへ
H8033

ה לְעֶזְרָ֔
助けの–ために
H5833

ל נָּצֵ֔ לְהִ֨
救われる–ために
H5337

מִפְּנֵי֖
前から
H6440

מֶלֶ֣ךְ
王の
H4428

אַשּׁ֑וּר
アッシリアの
H0804

יךְ וְאֵ֖
そして–どうして

נִמָּלֵ֥ט
逃れるのか
H4422

אֲנָֽחְנוּ׃
我らは
H0587

ס
区切り

その日には、この海べに住む民は言う、『見よ、われわれが頼みとした国、すなわちわれわれがのがれて行って助けを
求め、アッスリヤ王から救い出されようとした国はすでにこのとおりである。われわれはどうしてのがれることができ
ようか』と。」
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